TRINITY EPISCOPAL CATHEDRAL
)
PAXZLN

IN THE HEART OF
DOWNTOWN SAN JOSE

We welcome you to historic Trinity Cathedral, the Cathedral Church of The Episcopal Diocese of El
Camino Real, and the oldest church in continuous use in San José. At Trinity, we are proud of our
Christian heritage and worship traditions. Anglican spirituality is what we know best and Trinity has
safeguarded these traditions for over 160 years. We would be honored by your participation in today’s
liturgy and prayers however you feel able. If you have questions about the service, please ask an usher
or speak with one of our clergy or staff at coffee hour. All are welcome at God’s table, and we are
grateful for your presence today!

Les damos la bienvenida a la histérica Catedral de la Trinidad, Iglesia Catedral de la Diécesis Episcopal
de El Camino Real, ésta es la iglesia mds antigua en uso continuo de San José. En La Trinidad, nos
enorgullecemos de nuestra herencia cristiana y nuestras tradiciones de culto. La espiritualidad anglicana
es lo que mejor conocemos y La Trinidad ha preservado estas tradiciones por mds de 160 anos. Nos
honraria su participacion en la celebracion de la liturgia y las oraciones de hoy, ojald puedan
acompanarnos. Si tienen alguna pregunta sobre el servicio, por favor, pregunten a un ujier o hablen con
uno de nuestros clérigos o personal durante la hora del café. Todos son bienvenidos a la mesa de Dios, y
agradecemos su presencia hoy.

O\ e J




August 30, 2026, 10:30 AM (English) The Fourteenth Sunday after

ﬂ‘-, Pentecost, Proper 17
L7

TRINITY

EPISCOPAL
CATHEDRAL

IN THE HEART OF SAN JOSE

Propio 17

We welcome you to Trinity Cathedral, San José, where all are welcome at God'’s table.
We are happy you could join us today.

30 de Agosto de 2026, 1:00 PM (Espanol) Domingo XIV después de Pentecostés,

Les damos la bienvenida a la Catedral de la Trinidad, San José, donde todos son invitados a
la mesa de Dios. Estamos felices de recibirles en nuestros servicios hoy.

CARILLON PRELUDE:

Carillonneur: Canon Shane Patrick Connolly

PRELUDE: A Rigadoon and a Gavotte by Henry Purcell -Canon Adrien Cotta, organist.

(Today’s Music & Notes, p. 1)

The Word of God

All stand as you are able.

PROCESSIONAL HYMN: 657 Love divine, all loves
excelling (Today’s Music & Notes: p. 1)

WELCOME

Celebrant Blessed be God: Father, Son, and Holy
Spirit.

And blessed be God’s kingdom, now
and for ever. Amen.

People

Collect for Purity

Almighty God, to you all hearts are
open, all desires known, and from you
no secrets are hid: Cleanse the thoughts
of our hearts by the inspiration of your
Holy Spirit, that we may perfectly love
you, and worthily magnify your holy
Name; through Christ our Lord. Amen.

SONG OF PRAISE: LEVAS 53 Glory to God in the
highest (Today’s Music & Notes p. 2)

The Collect

Celebrant The Lord be with you.
People And also with you.
Celebrant Let us pray.

Lord of all power and might, the author and giver
of all good things: Graft in our hearts the love of
your Name; increase in us true religion; nourish us
with all goodness; and bring forth in us the fruit
of good works; through Jesus Christ our Lord,
who lives and reigns with you and the Holy Spirit,
one God for ever and ever. Amen.

La Palabra de Dios

Todos de pie.

HIMNO de APERTURA: #10 Arriba los Corazones por
Néstor Jaen Flor y Canto 3, 586 (del Himnario).

BIENVENIDO

Celebrante  Bendito sea Dios: Padre, Hijo y Espiritu
Santo.
Y bendito sea su reino, ahora y por

siempre. Amén.

Pueblo

Colecta por la Pureza

Dios omnipotente, para quien todos los corazones
estan manifiestos, todos los deseos son conocidos y
ningun secreto se halla encubierto: Purifica los
pensamientos de nuestros corazones por la inspiracion
de tu Santo Espiritu, para que perfectamente te
amemos y dignamente proclamemos la grandeza de tu
santo Nombre; por Cristo nuestro Sefor. Amén.

CANCION DE ALABANZA: #1B Gloria Trinitario por
Mario Aravena - Flor y Canto 3, 389 (del Himnario).

Colecta del Dia

Celebrante El Senor sea con ustedes.
Pueblo Y con tu espiritu.
Celebrante  Oremos.

Senor de todo poder y fortaleza, autor y dador de
todo bien: Injerta en nuestros corazones el amor a tu
Nombre, acrecienta en nosotros la verdadera religion,
nutrenos con toda bondad, y produce en nosotros los
frutos de buenas obras; por Jesucristo nuestro Sefor,
que vive y reina contigo y el Espiritu Santo, un solo
Dios, por los siglos de los siglos. Amén.



The Lessons 4/
FIRST READING: Exodus 3:1-15

Moses was keeping the flock of his father-in-law
Jethro, the priest of Midian; he led his flock
beyond the wilderness, and came to Horeb, the
mountain of God. There the angel of the Lord
appeared to him in a flame of fire out of a bush;
he looked, and the bush was blazing, yet it was
not consumed. Then Moses said, “l must turn
aside and look at this great sight, and see why
the bush is not burned up.” When the Lord saw
that he had turned aside to see, God called to
him out of the bush, “Moses, Moses!” And he
said, “Here | am.” Then he said, “Come no closer!
Remove the sandals from your feet, for the place
on which you are standing is holy ground.” He
said further, “I am the God of your father, the
God of Abraham, the God of Isaac, and the God
of Jacob.” And Moses hid his face, for he was
afraid to look at God.

Then the Lord said, “I have observed the misery
of my people who are in Egypt; | have heard
their cry on account of their taskmasters. Indeed,
| know their sufferings, and | have come down to
deliver them from the Egyptians, and to bring
them up out of that land to a good and broad
land, a land flowing with milk and honey, to the
country of the Canaanites, the Hittites, the
Amorites, the Perizzites, the Hivites, and the
Jebusites. The cry of the Israelites has now come
to me; | have also seen how the Egyptians
oppress them. So come, | will send you to
Pharaoh to bring my people, the Israelites, out of

Egypt.”

But Moses said to God, “Who am | that | should
go to Pharaoh, and bring the Israelites out of
Egypt?” He said, “I will be with you; and this shall
be the sign for you that it is | who sent you:
when you have brought the people out of Egypt,
you shall worship God on this mountain.” But
Moses said to God, “If | come to the Israelites
and say to them, ‘The God of your ancestors has
sent me to you,’ and they ask me, ‘What is his
name?’ what shall | say to them?”

Lecturas Tvds sicntense
PRIMERA LECTURA: Exodo 3:1-15

Moisés cuidaba las ovejas de su suegro Jetrd, que
era sacerdote de Madian, y un dia las llevo a través
del desierto y llegd hasta el monte de Dios, que se
llama Horeb. Alli el angel del Seinor se le aparecié en
una llama de fuego, en medio de una zarza. Moisés
se fijo bien y se dio cuenta de que la zarza ardia con
el fuego, pero no se consumia. Entonces pensé:
«jQué cosa tan extrana! Voy a ver por qué no se
consume la zarza.»

Cuando el Senor vio que Moisés se acercaba a mirar,
lo llamé desde la zarza: —jMoisés! jMoisés!
—Aqui estoy —contestd Moisés.

Entonces Dios le dijo: —No te acerques. Y
descalzate, porque el lugar donde estas es sagrado.

Y anadié: —Yo soy el Dios de tus antepasados. Soy
el Dios de Abraham, de Isaac y de Jacob.

Moisés se cubrid la cara, pues tuvo miedo de mirar a
Dios, pero el Sefor siguié diciendo: —Claramente he
visto cémo sufre mi pueblo que esta en Egipto. Los
he oido quejarse por culpa de sus capataces, y sé
muy bien lo que sufren. Por eso he bajado, para
salvarlos del poder de los egipcios; voy a sacarlos de
ese pais y a llevarlos a una tierra grande y buena,
donde la leche y la miel corren como el agua. Es el
pais donde viven los cananeos, los hititas, los
amorreos, los ferezeos, los heveos y los jebuseos.
Mira, he escuchado las quejas de los israelitas, y he
visto también que los egipcios los maltratan mucho.
Por lo tanto, ponte en camino, que te voy a enviar
ante el faradn para que saques de Egipto a mi
pueblo, a los israelitas.

Entonces Moisés le dijo a Dios: —;Y quién soy yo
para presentarme ante el faradn y sacar de Egipto a
los israelitas?

Y Dios le contestd: —Yo estaré contigo, y ésta es la
senal de que yo mismo te envio: cuando hayas
sacado de Egipto a mi pueblo, todos ustedes me
adoraran en este monte.

Pero Moisés le respondid: —El problema es que si yo
voy Y les digo a los israelitas: “El Dios de sus
antepasados me ha enviado a ustedes”, ellos me van
a preguntar: “;Cémo se llama?” Y entonces, ;qué les
voy a decir?



God said to Moses, “l am who | am.” He said
further, “Thus you shall say to the Israelites, ‘I
am has sent me to you.” God also said to
Moses, “Thus you shall say to the Israelites, ‘The
Lord, the God of your ancestors, the God of
Abraham, the God of Isaac, and the God of
Jacob, has sent me to you':

This is my name forever,

and this my title for all generations.

The Word of the Lord.
Thanks be to God.

Lector
People

PSALM: 105:1-6, 23-26, 45c (Today’s Music &
Notes pp. 2, 3)

1 Give thanks to the Lord and call upon his
Name; *
make known his deeds among the peoples.
2 Sing to him, sing praises to him, *
and speak of all his marvelous works.
3 Glory in his holy Name; *
let the hearts of those who seek
the Lord rejoice.
4 Search for the Lord and his strength; *
continually seek his face.
5 Remember the marvels he has done, *
his wonders and the judgments of his mouth,
6 O offspring of Abraham his servant, *
O children of Jacob his chosen.
23 Israel came into Egypt, *
and Jacob became a sojourner in the land of
Ham.

24 The Lord made his people exceedingly fruitful; *

he made them stronger than their enemies;
25 Whose heart he turned, so that they hated his
people, *

and dealt unjustly with his servants.
26 He sent Moses his servant, *

and Aaron whom he had chosen.
45 Hallelujah!

Y Dios le contesté: —YO SOY EL QUE SOY. Y
diras a los israelitas: “YO SOY me ha enviado a
ustedes.”

Ademas, Dios le dijo a Moisés: —Di también a
los israelitas: “El Sefior, el Dios de los
antepasados de ustedes, el Dios de Abraham,
de Isaac y de Jacob, me ha enviado a ustedes.”
Este es mi nombre eterno; éste es mi nombre
por todos los siglos.

Palabra del Sefior.
Demos gracias a Dios.

Lector
Pueblo

SALMO: 105:1-6, 23-26, 45c

1 Den gracias al Sefior, invoquen su
Nombre; *
den a conocer sus hazafias entre los pueblos.
2 Cantenle, cantenle alabanzas; *
hablen de todas sus obras maravillosas.
3 Gloriense en su santo Nombre; *
alégrese el corazon de los que
buscan al Seior.
4 Busquen al Sefior y su poder; *
busquen continuamente su rostro.
5 Acuérdense de las maravillas que él ha hecho, *
de los prodigios y de los juicios de su boca,
6 Oh vastago de Abrahan, su siervo, *
oh hijos de Jacob, su escogido.
23 Israel entré en Egipto, *
y Jacob se hospedoé en la tierra de
Cam.
24 El Sefior hizo a su pueblo sumamente fecundo; *
lo hizo mas fuerte que sus enemigos.
25 Les cambio el corazén para que aborreciesen a
su pueblo, *
y trataron injustamente a sus siervos.
26 Envié a Moisés, su siervo, *
y a Aarodn, al cual escogié.
45. jAleluya



THE EPISTLE: Romans 12:9-21

Let love be genuine; hate what is evil, hold
fast to what is good; love one another
with mutual affection; outdo one another
in showing honor. Do not lag in zeal, be
ardent in spirit, serve the Lord. Rejoice in
hope, be patient in suffering, persevere in
prayer. Contribute to the needs of the
saints; extend hospitality to strangers.

Bless those who persecute you; bless and
do not curse them. Rejoice with those
who rejoice, weep with those who weep.
Live in harmony with one another; do not
be haughty, but associate with the lowly;
do not claim to be wiser than you are. Do
not repay anyone evil for evil, but take
thought for what is noble in the sight of
all. If it is possible, so far as it depends on
you, live peaceably with all. Beloved,
never avenge yourselves, but leave room
for the wrath of God; for it is written,
“Vengeance is mine, | will repay, says the
Lord.” No, “if your enemies are hungry,
feed them; if they are thirsty, give them
something to drink; for by doing this you
will heap burning coals on their heads.”
Do not be overcome by evil, but
overcome evil with good.

Lector The Word of the Lord.
People Thanks be to God.

SEQUENCE HYMN: 660 O Master let me walk
with thee (vs. 1, 2 before the Gospel, vs. 3, 4).
(Today’s Music & Notes p. 3, notes p. 4)

THE GOSPEL: Matthew 16:21-28

Celebrant  The Holy Gospel of our Lord Jesus

Christ according to Saint Matthew.

People Glory to you, Lord Christ.

Jesus began to show his disciples that he
must go to Jerusalem and undergo great
suffering at the hands of the elders and
chief priests and scribes, and be killed,
and on the third day be raised.

La EPISTOLA: Romanos 12:9-21

Amense sinceramente unos a otros. Aborrezcan lo
malo y apéguense a lo bueno. Amense como
hermanos los unos a los otros, dandose preferencia
y respetandose mutuamente.

Esfuércense, no sean perezosos y sirvan al Sefior con
corazon ferviente.

Vivan alegres por la esperanza que tienen; soporten
con valor los sufrimientos; no dejen nunca de orar.

Hagan suyas las necesidades del pueblo santo;
reciban bien a quienes los visitan.

Bendigan a quienes los persiguen. Bendiganlos y no
los maldigan.

Alégrense con los que estan alegres y lloren con los
que lloran.

Vivan en armonia unos con otros. No sean orgullosos,
sino pénganse al nivel de los humildes. No presuman
de sabios.

No paguen a nadie mal por mal. Procuren hacer lo
bueno delante de todos. Hasta donde dependa de
ustedes, hagan cuanto puedan por vivir en paz con
todos. Queridos hermanos, no tomen venganza
ustedes mismos, sino dejen que Dios sea quien
castigue; porque la Escritura dice: «<A mi me
corresponde hacer justicia; yo pagaré, dice el Senor.»
Y también: «Si tu enemigo tiene hambre, dale de
comer; y si tiene sed, dale de beber; asi haras que le
arda la cara de verglienza.» No te dejes vencer por el
mal. Al contrario, vence con el bien el mal.

Lector Palabra del Sefior.
Pueblo Demos gracias a Dios.

LA HIMNO de SECUENCIA: #3 Aleluya de la Misa
Popular, por John Schiavone - Flor y Canto 3, 119 (del
Himnario).

EL EVANGELIO: San Mateo 16:21-28

Celebrante El Santo Evangelio de Nuestro Sefnor
Jesucristo seglin San Mateo.
Pueblo Gloria a ti, Cristo Seior!

JesUls comenzod a explicar a sus discipulos que él
tendria que ir a Jerusalén, y que los ancianos, los
jefes de los sacerdotes y los maestros de la ley lo
harian sufrir mucho. Les dijo que lo iban a matar,
pero que al tercer dia resucitaria.



And Peter took him aside and began to
rebuke him, saying, “God forbid it, Lord! This
must never happen to you.” But he turned
and said to Peter, “Get behind me, Satan!
You are a stumbling block to me; for you are
setting your mind not on divine things but
on human things.”

Then Jesus told his disciples, “If any want to
become my followers, let them deny
themselves and take up their cross and
follow me. For those who want to save their
life will lose it, and those who lose their life
for my sake will find it. For what will it profit
them if they gain the whole world but forfeit
their life? Or what will they give in return
for their life?

“For the Son of Man is to come with his
angels in the glory of his Father, and then he
will repay everyone for what has been done.
Truly | tell you, there are some standing
here who will not taste death before they
see the Son of Man coming in his kingdom.”

Celebrant The Gospel of the Lord.
People Praise to you, Lord Christ.

HOMILY: The Rev. Filemén Diaz, DMin
Priest-in-Charge

Sermon/Sermén QR Code -----------=-=---- >

Entonces Pedro lo llevé aparte y comenzé a
reprenderlo, diciendo: —;Dios no lo quiera,
Senor! jEsto no te puede pasar!

Pero Jesus se volvio y le dijo a Pedro: —
iApartate de mi, Satanas, pues eres un
tropiezo para mi! Tu no ves las cosas como
las ve Dios, sino como las ven los hombres.

Luego Jesus dijo a sus discipulos: —Si
alguno quiere ser discipulo mio, olvidese de
si mismo, cargue con su cruz y sigame.
Porque el que quiera salvar su vida, la
perderd; pero el que pierda la vida por
causa mia, la encontrara. ;De qué le sirve al
hombre ganar el mundo entero, si pierde la
vida? ;O cuanto podra pagar el hombre por
su vida? Porque el Hijo del hombre va a
venir con la gloria de su Padre y con sus
angeles, y entonces recompensara a cada
uno conforme a lo que haya hecho. Les
aseguro que algunos de los que estan aqui
presentes no moriran hasta que vean al
Hijo del hombre venir a reinar.

Celebrante  El Evangelio del Sefor.
Pueblo Te alabamos, Cristo Senor.

EL SERMON: The Rev. Filemén Diaz, DMin
Sacerdote a Cargo




All stand as you are able
THE NICENE CREED

We believe in one God, the Father,
the Almighty, maker of heaven and earth, of
all that is, seen and unseen.

We believe in one Lord, Jesus Christ,
the only Son of God, eternally begotten of
the Father, God from God, Light from

Light, true God from true God,
begotten, not made,

of one Being with the Father.
Through him all things were made.

For us and for our salvation he came down
from heaven: by the power of the Holy
Spirit he became incarnate from the Virgin
Mary, and was made man.

For our sake he was crucified under Pontius
Pilate; he suffered death and was buried. On
the third day he rose again in accordance with
the Scriptures; he ascended into heaven and
is seated at the right hand of the Father.

He will come again in glory to judge the
living and the dead, and his kingdom wiill
have no end.

We believe in the Holy Spirit, the Lord, the
giver of life, who proceeds from the Father
and the Son. With the Father and the Son
he is worshiped and glorified.

He has spoken through the Prophets.

We believe in one holy catholic and
apostolic Church.

We acknowledge one baptism for the
forgiveness of sins. We look for the
resurrection of the dead, and the life of the
world to come. Amen.

PRAYERS OF THE PEOPLE

The Leader and People pray responsively

Leader: Let us pray for the Church and for the world.
Grant, Almighty God, that all who confess your Name
may be united in your truth, live together in your
love, and reveal your glory in the world.

Silence

Lord, in your mercy
People: Hear our prayer.

Todos de pie
EL CREDO NICENO

Creemos en un solo Dios, Padre
todopoderoso, Creador del cielo y de la
tierra, de todo lo visible e invisible.

Creemos en un solo Senor, Jesucristo,
Hijo unico de Dios, nacido del Padre antes de
todos los siglos: Dios de Dios, Luz de Luz,

Dios verdadero de Dios verdadero,
engendrado, no creado

de la misma naturaleza que el Padre,
por quien todo fue hecho;

que, por nosotros, y por nuestra salvacion
bajoé del cielo, y por obra del Espiritu Santo se
encarno de Maria, la Virgen, y se hizo
hombre.

Por nuestra causa fue crucificado en
tiempos de Poncio Pilato: padecié y
fue sepultado. Resucito al tercer dia,
segun las Escrituras; subio al cieloy
esta sentado a la derecha del Padre.

De nuevo vendra con gloria para
juzgar a vivos y muertos, y su reino
no tendra fin.

Creemos en el Espiritu Santo, Senor y dador
de vida, que procede del Padre y del Hijo,
que con el Padre y el Hijo recibe una misma
adoracion y gloria,

y que hablé por los profetas.

Creemos en la Iglesia que es una, santa,
catdlica y apostolica.

Reconocemos un solo Bautismo para el
perdon de los pecados. Esperamos la
resurreccion de los Muertos y la vida del
mundo futuro. Amén.

LAS ORACIONES DEL PUEBLO

Quien dirige y el pueblo oran en forma responsorial.

Lider: Oremos por la Iglesia y por el mundo.

Dios de todo poder: Concede que quienes confiesan
tu nombre se unan en tu verdad, convivan en tu
amor y manifiesten tu gloria en el mundo.

Breve silencio.

Sefor, en tu piedad,
Pueblo: Escucha nuestra oracion.



Guide the people of this land, and of all the nations,
in the ways of justice and peace; that we may
honor one another and serve the common good.;
Silence

Lord, in your mercy
People: Hear our prayer.

Give us all a reverence for the earth as your own
creation, that we may use its resources rightly in
the service of others and to your honor and glory.;
Silence

Lord, in your mercy
People: Hear our prayer.

Bless all whose lives are closely linked with ours,
and grant that we may serve Christ in them, and
love one another as he loves us.

Silence

Lord, in your mercy
People: Hear our prayer.

Comfort and heal all those who suffer in body,
mind, or spirit; give them courage and hope in their
troubles, and bring them the joy of your salvation.
Silence

Lord, in your mercy
People: Hear our prayer.

We commend to your mercy all who have died, that
your will for them may be fulfilled; and we pray that
we may share with all your saints in your eternal
kingdom.

Silence

Lord, in your mercy

People: Hear our prayer.

The Celebrant adds a concluding Collect.

THE CONFESSION OF SINS

The Deacon or Celebrant then says

Let us confess our sins against God and our
neighbor.

All kneel or stand

Most merciful God, we confess that we have
sinned against you

in thought, word, and deed,

by what we have done,

and by what we have left undone.

We have not loved you with our whole heart;
we have not loved our neighbors as ourselves.

Guia al pueblo de este lugar, y a todas las naciones
en los caminos de justicia y paz para que nos
respetemos mutuamente y sirvamos el bien comun.
Breve silencio.

Sefor, en tu piedad,
Pueblo: Escucha nuestra oracion.

Otdrganos reverencia por la tierra, obra de tus
manos, para que usemos sus recursos sabiamente
para tu gloria y el servicio a los demas.

Breve silencio.

Sefor, en tu piedad,

Pueblo: Escucha nuestra oraciéon.Bendice todas las
vidas entretejidas con las nuestras; y concede que

sirvamos a Cristo en ellas, amandonos como él nos
ama.

Breve silencio.

Senor, en tu piedad,
Pueblo: Escucha nuestra oracion.

Consuela y sana a quienes sufren en cuerpo, mente o
espiritu; en sus tribulaciones otdérgales valentia y
esperanza, y muéstrales el gozo de tu salvacion.
Breve silencio.

Senor, en tu piedad,
Pueblo: Escucha nuestra oracion.

A tu gracia encomendamos toda persona
fallecida, para que se les cumpla lo que has
dispuesto; y juntos participemos en tu reino
eterno.

Breve silencio.

Sefor, en tu piedad,
Pueblo: Escucha nuestra oracion.

Quien preside agrega una colecta de cierre.

LA CONFESION DE PECADO
El didcono, o quien preside, dice:

Confesemos nuestros pecados contra Dios y
nuestro préjimo.

Todos se arrodillan o se ponen de pie

Dios de misericordia,

confesamos que hemos pecado contra ti

de pensamiento, palabra y obra,

por lo que hemos hecho

y por lo que hemos dejado sin hacer.

No te hemos amado de todo corazén;

no hemos amado al préjimo como a nosotros mismos.



We are truly sorry and we humbly repent.
For the sake of your Son Jesus Christ,
have mercy on us and forgive us;

that we may delight in your will,

and walk in your ways,

to the glory of your Name. Amen.

Celebrant

Almighty God have mercy on you, forgive you all
your sins through our Lord Jesus Christ,
strengthen you in all goodness, and by the power
of the Holy Spirit keep you in eternal life. Amen.

THE PEACE

Celebrant  The peace of Christ be always
with you.

People And also with you.

All sit
VESTRY ANNOUNCEMENTS

The Holy Communion

The Celebrant says:
Ascribe to the Lord the honor due his Name;
bring offering and come into his courts. Psalm 96:8

OFFERTORY ANTHEM: Wedding Hymn by
George Frideric Handel - Canon Shane Patrick
Connolly, tenor. (Today’s Music & Notes, p. 4)

All Stand

Celebrant  The Lord be with you.

People And also with you.

Celebrant Lift up your hearts.

People We lift them to the Lord.

Celebrant Let us give thanks to the Lord our
God.

People It is right to give God thanks and
praise.

It is right, and a good and joyful thing, always and
every- where to give thanks to you, Father Almighty,
Creator of heaven and earth.

Sincera y humildemente nos arrepentimos.
Por tu Hijo Jesucristo,

ten piedad de nosotros y perdénanos;

asi tu voluntad sera nuestra alegria

y caminaremos en tus sendas

para gloria de tu nombre. Amén.

Quien celebrante declara:

Dios Todopoderoso tenga misericordia de ustedes,
perdone todos sus pecados por Jesucristo nuestro
Senor, los fortalezca en toda bondad y por el poder
del Espiritu Santo los guarde en la vida eterna. Amén.

LA PAZ

Celebrante  La Paz de Cristo esté siempre
con ustedes.

Pueblo Y con tu espiritu.

Todos toman asiento
ANUNCIOS

I.a Santa Fucaristia

Celebrante dice:
Rindan al Senor la gloria debida a su Nombre;
traigan ofrendas, y entren en sus atrios. Salmo 96:8

HIMNO de OFERTORIO: #14 Vaso Nuevo (Yo
Quiero Ser), anénimo - Flor y Canto 3, 498 (del
Himnario).

Todos de pie

Celebrante: El Senor sea con ustedes.

Pueblo: Y con tu espiritu.

Celebrante: Elevemos los corazones.

Pueblo: Los elevamos al Sefior.

Celebrante: Demos gracias a Dios nuestro
Senor.

Pueblo: Es justo darle gracias y
alabanza.

Es en verdad justo y necesario en todo tiempo y lugar
darte gracias, Padre de todo poder, creador de cielo y
tierra.



Through Jesus Christ our Lord; who on the first
day of the week overcame death and the grave,
and by his glorious resurrection opened to us the
way of everlasting life.

Therefore we praise you, joining our voices with
Angels and Archangels and with all the company of
heaven, who for ever sing this hymn to proclaim the
glory of your Name:

SANCTUS: Holy, holy, holy. (Santo, santo, santo)
(Argentinian Santo) - Cantor & Congregation
(Today’s Music & Notes, p. 4)

The people stand or kneel.
The Celebrant continues

Holy and gracious Father: In your infinite love
you made us for yourself, and, when we had
fallen into sin and become subject to evil and
death, you, in your mercy, sent Jesus Christ, your
only and eternal Son, to share our human nature,
to live and die as one of us, to reconcile us to you,
the God and Father of all.

He stretched out his arms upon the cross, and
offered himself, in obedience to your will, a
perfect sacrifice for the whole world.

On the night he was handed over to suffering
and death, our Lord Jesus Christ took bread;
and when he had given thanks to you, he
broke it, and gave it to his disciples, and said,
"Take, eat: This is my Body, which is given for
you. Do this for the remembrance of me."

After supper he took the cup of wine; and when he
had given thanks, he gave it to them, and said, "Drink
this, all of you: This is my Blood of the new
Covenant, which is shed for you and for many for the
forgiveness of sins. Whenever you drink it, do this for
the remembrance of me."

Therefore we proclaim the mystery of faith:

Celebrant and People
Christ has died.

Christ is risen.

Christ will come again.

10

Por nuestro Sefor Jesucristo, quien en el primer
dia de la semana venci6 a la muerte y a la tumba,
y por su gloriosa resurreccién nos abrié el camino
de la vida eterna.

Por tanto te alabamos uniendo nuestras voces con
angeles, arcangeles y todos los coros celestiales que
por siempre cantan este himno para proclamar la
gloria de tu nombre:

SANTO: #4 Santo de la Misa San José por Mary
Frances Reza - Flor y Canto 3, 13 (del Himnario).

El pueblo permanece de pie o se arrodilla.
Quien preside continua

Padre santo y bondadoso: Con amor infinito nos
creaste para ti; y cuando caimos en el pecado y
guedamos bajo el poder del mal y de la muerte, tu
nos tuviste misericordia: Enviaste a Jesucristo, tu
Hijo Unico y eterno, a compartir la naturaleza
humana, a vivir y morir como nosotros y a
reconciliarnos contigo, Dios y Padre de todos.

Sobre la cruz Jesus extendid sus brazos vy,
obedeciendo tu voluntad, se ofrecié como
sacrificio perfecto para el mundo entero.

La noche en que lo entregaron al sufrimiento y a
la muerte, nuestro Senor Jesucristo tomo pan; y
después de darte gracias, lo partid y se lo dio a
sus discipulos, y dijo: «Tomen y coman: Esto es mi
cuerpo, que se entrega por ustedes. Hagan esto
en memoria miav.

Después de cenar tom6 el vino; y después de
darte gracias, se lo dio y dijo: «Beban todos: Esto
es mi sangre de la nueva alianza, que por ustedes
y por todos se derrama para el perdén de los
pecados. Cada vez que lo beban, hagan esto en
memoria mia».

Por tanto, proclamamos el misterio de la fe:

Celebrante y pueblo
Cristo ha muerto.
Cristo ha resucitado.
Cristo volvera.



We celebrate the memorial of our redemption, O
Father, in this sacrifice of praise and thanksgiving.
Recalling his death, resurrection, and ascension, we
offer you these gifts.

Sanctify them by your Holy Spirit to be for

your people the Body and Blood of your Son,

the holy food and drink of new and unending

life in him.

Sanctify us also that we may faithfully receive this
holy Sacrament, and serve you in unity, constancy,
and peace; and at the last day bring us with all
your saints into the joy of your eternal kingdom.

All this we ask through your Son Jesus Christ: By
him, and with him, and in him, in the unity of the
Holy Spirit all honor and glory is yours, Almighty
Father, now and for ever. AMEN.

THE LORD’S PRAYER

And now, as our Savior Christ has taught us, we are
bold to say,

Our Father, who art in heaven,
hallowed be thy Name,

thy kingdom come, thy will be done,
on earth as it is in heaven.

Give us this day our daily bread.
And forgive us our trespasses,
as we forgive those
who trespass against us.

And lead us not into temptation,

but deliver us from evil.

For thine is the kingdom,
and the power and the glory

forever and ever, Amen.

The Breaking of the Bread

Celebrant Christ our Passover is sacrificed for
us;
People Therefore let us keep the feast.

FRACTION ANTHEM: LEVAS 270 Lamb of God
by Marjorie Landsmark-Delewis (Today’s Music &
Notes p. 5)

Facing the people, the Celebrant says the following
Invitation:

The Gifts of God for the People of God.
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Mediante este sacrificio y accién de gracias, Padre
nuestro, celebramos nuestra liberacion. Y
recordando que Cristo murid, resucitd y subid al
cielo, te ofrecemos estas ofrendas.

Santificalas por tu Espiritu; que sean para tu pueblo
el cuerpo vy la sangre de tu Hijo, la santa comida y
bebida de la vida nueva y sin fin que tenemos en él.
Santificanos también a nosotros

para que fielmente recibamos este santo
sacramento, y te sirvamos firmes, unidos, y en paz; y
en el dia final llévanos con todo tu pueblo santo al
gozo de tu reino eterno.

Todo esto te lo pedimos por tu Hijo Jesucristo. Por
él, con él y en él, en la unidad del Espiritu Santo,
tuyos son todo el honor y la gloria, Padre
todopoderoso, ahora y siempre. AMEN.

EL PADRE NUESTRO

Oremos como nuestro Salvador Cristo nos
ensenod,

Padre nuestro que estas en el cielo,
santificado sea tu Nombre,
venga tu reino, hagase tu voluntad,
en la tierra como en el cielo.

Danos hoy nuestro pan de cada dia.
Perdona nuestras ofensas,
como también nosotros perdonamos
a los que nos ofenden.

No nos dejes caer en tentacion
y libranos del mal.

Porque tuyo es el reino,
tuyo es el poder, y tuya es la gloria,
ahora y por siempre, Amén.

Fraccion del Pan

Celebrante  Cristo, nuestra Pascua, ha sido
inmolado por nosotros.
Pueblo Por consiguiente, celebremos la fiesta.

HIMNO de la FRACCION del PAN: #5 Cordero
de Dios de la Misa Melédica, por Alejandro
Mejia - Flor y Canto 3, 112 (del Himnario).

De cara al pueblo, el Celebrante hace la siguiente
Invitacion:
Los Dones de Dios para el Pueblo de Dios.



COMMUNION MUSIC: Adagio by Johann
Sebastian Bach -Canon Adrien Cotta, pianist.
(Today’s Music & Notes p. 5)

Celebrant: Let us pray.
Celebrant and People

Eternal God, heavenly Father,
you have graciously accepted us as living
members of your Son our Savior Jesus Christ,
and you have fed us with spiritual food

in the Sacrament of his Body and Blood.
Send us now into the world in peace,

and grant us strength and courage

to love and serve you

with gladness and singleness of heart;
through Christ our Lord. Amen

San Agustin de Hipona, 28 de agosto

FINAL BLESSING

May you remember this truth today and always:
God loves you. No exceptions. Be that love in
the world. And the blessing of God Almighty, the
Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you
and remain with you always. Amen.

CLOSING HYMN: 552 Fight the good fight with all
thy might (Today’s Music & Notes, p. 6)

Dismissal

Deacon Let us go forth into the world,
rejoicing in the power of the Spirit.

People Thanks be to God.

HIMNO de COMUNION: #24 Donde Nace la Flor
por Carlos Rosas - Flor y Canto 3, 708 (del
Himnario)

Celebrante: Oremos.
Celebrante y Pueblo

Dios eterno, Padre celestial,

nos has aceptado bondadosamente como miembros
vivos de tu Hijo, nuestro Salvador Jesucristo,

y nos has alimentado con alimento espiritual

en el Sacramento de su Cuerpo y de su Sangre.
Envianos ahora al mundo en paz,

y concédenos fuerza y valentia

para amarte y servirte

con alegria y sencillez de corazén;

por Cristo nuestro Sefior. Amén.

AVE MARIA

Lector Dios te salve, Maria, llena eres de gracia,
el Senor es contigo. Bendita tu eres entre
todas las mujeres, y bendito es el fruto de
tu vientre, Jesus.

Pueblo Santa Maria, Madre de Dios,
ruega por nosotros, pecadores,
ahoray en la hora de nuestra
muerte. Amén.

BENDICION FINAL

Que recuerden esta verdad hoy y siempre: Dios los
ama. Sin excepciones. Sean ese amor en el mundo.
Y que la bendicion de Dios Todopoderoso, Padre,
Hijo y Espiritu Santo, descienda sobre ustedes y
permanezca con ustedes siempre. Amén.

HIMNO de SALIDA: #9 Alabaré por Manuel José
Alonso - Flor y Canto 3,618 (del Himnario)

El Envio

Diacono Vayamos en paz al mundo,
alegres en el poder del Espiritu.
Pueblo Demos gracias a Dios.

ORGAN POSTLUDE: Rondeau from the suite Abdelazer (Z570) by Henry Purcell - Canon Adrien Cotta,

organist (Today’s Music & Notes p. 6).

CARILLON POSTLUDE

Carillonneur: Canon Shane Patrick Connolly



This week we pray for | Esta semana oramos por:
lhunna * Juanito * Linda M.* John * Mayra * Mark * Noreen * Bernice * Dale G. * Nancy * Vicky
Eloise * Nancy * Elvia * Roberto * Imelda * Bobbie * Susan * Aurelia * Paradise * Lizeth
Kathey * Stephenie * Azure * Bill * David * Gene * Colleen * Christopher * Alison * Ted and Mar

Repose of the Soul | Eterno Descanso
Roger McCracken * Maria Nunes * Raquel Lomeli
Josefina Monge (Third anniversary | Tercer aniversario)

In the Diocesan Cycle of Prayer | Ciclo de oracion Diocesana:
For those living with food insecurity, for all our food pantries and meal ministries. For those in
recovery: AA, NA, ALANON and all recovery ministries hosted in our congregations (9/1).

TODAY'’S SERVICE:

Presiding & Preaching: Vestry Member in Charge: Cinthia Vines-Rodriguez
The/El Rev. Filemoén Diaz, DMin Music Notes: Sharon Martin

Associate Priest: Carillonist: Canon Shane Patrick Connolly
The/La Rev. Madre Anna Lange-Soto Lectors 10:30 AM: 1 Sarah Nunes

Canon Director of Music: Adrien Cotta 2 Alyssa Verkade

Crucifer 10:30 AM: Steve Sosnowski Intercessor: Ryan Higgins

Acolyte 10:30 AM: Vinaya Suryakumar 1:00 p.m. Lector 1: Miguel Rocha

Crucifer 1:00 PM: Lorenso Carillo Arciniega 1:00 p.m. Salmo: Myrna Gonzalez

Acolyte(s) 1:00 PM: Olivia Meza 1:00 p.m. Lector 2: Felipa Hernandez

Thurifer 1:00 PM: Alyssa Verkade 1:00 p.m. Oracién de los fieles: Yolanda Espinosa
Altar Guild 10:30 AM: Sherene Charleson Ave Maria: Mayra Herrera

Altar Guild 1:00 PM: Lorenso Carillo Arciniega Ushers 10:30 AM: Alan Fong, John Hovland
Cantor & Canon for Administration: Ushers 1:00 PM: Miguel & Margarita Rocha
Canon Shane Patrick Connolly Hospitality 10:30AM: Chris Kenward

Do you enjoy the music at Trinity Episcopal Cathedral?
Support our tradition of beautiful liturgical music with a gift to Trinity today!
¢;Disfruta de la musica en la Catedral Episcopal de la Trinidad (Trinity Episcopal Cathedral)?
iApoye nuestra tradicion de hermosa musica litirgica con una donacion a Trinity hoy mismo!

O]

Scan this QR Code to give online, or text-to-give a donation amount to (408) 317-1327
Escanea este cédigo QR para donar en linea, o envia un mensaje de texto con el monto de la donacion al
(408) 317-1327.
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THE CATHEDRAL CHOIR

The 10:30 AM choir is on break for part of July & August. Please enjoy our soloists and special music.

Sopranos: Sebastian Diaz Limdn
Alison Collins Elena Hernandez
Elena Lamp M H

Hilary Langhorst ayra Herrera

Sally LeSchofs Nancy Limén

Altos Aldegundo Hernandez
Katrina Ayres .

Karen Gentile Pedro Aquino
Elizabeth Finkler-Hanasaki Alma Lopez

Basses Karla Pardo

Dan Hanasaki

Margarita Cruz
Marc Volcere

Robert “Woody” Woods The Rev. Madre Anna Lange-Soto
Tenors Ryan Higgins
Canon Shane Patrick Connolly (Cantor/Soloist) Ned Wappler (Bongos)

CALENDER | CALENDARIO
THIS WEEK | ESTA SEMANA

8/29 & 8/30 Saturday & Sunday/Sabado y Domingo - SV Pride Interfaith Booth/ Stand
interreligioso de SV Pride - contact/o Melva melval.mack@gmail.com

signup/inscribirse: https://www.signupgenius.com/g0/60B094FABAB2FA1F49-65020968-silicon#/
8/30 Sunday/Domingo - 10:30 a.m. Holy Eucharist - Cathedral

8/30 Sunday/Domingo - 12:00 p.m. Theological Expeditions - Sunday School Room

8/30 Sunday/Domingo - 1:00 p.m. Santa Eucaristia - Catedral

8/30 Sunday/Domingo - 2:30 p.m. Clases de Catecismo/Formacién Religiosa - Gran Salén

9/1 Monday/Lunes - 7:00 p.m. AA in the Great Hall/Gran Salén

9/2 Tuesday/Martes - 7:00 p.m. Catechism Class/Religious Formation - Dean'’s Office

9/3 Wednesday/Miércoles - 7:00 p.m. - La Santa Eucaristia y Aceite de Unciéon (Espanol y Inglés)
Holy Eucharist with Imposition of Holy Oil (Spanish & English) - Chapel/Capilla

9/4 Thursday/Jueves 6:30 p.m. Zoom Vespers w/Deacon Bertram
Link: https://us02web.zoom.us/j/82381715053?pwd=UmN1QXZ4UiNWdWdZbmZFYk9BdOVw
QTO9 - Meeting ID: 823 8171 5053 - Passcode: 189002

Subscribe to our Friday newsletter
Suscribete a nuestro boletin de los viernes:

&)

PAAZAN
TRINITY
EPISCOPAL
CATHEDRAL

IN THE HEART OF SAN JOSE



mailto:melval.mack@gmail.com
https://www.signupgenius.com/go/60B094FABAB2FA1F49-65020968-silicon%23/
https://us02web.zoom.us/j/82381715053?pwd=UmN1QXZ4UjNWdWdZbmZFYk9Bd0VwQT09
https://us02web.zoom.us/j/82381715053?pwd=UmN1QXZ4UjNWdWdZbmZFYk9Bd0VwQT09
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Today’s Music & Notes ™ =
Proper 17, Pentecost 14
August 30, 2026
CARILLON PRELUDE Carillonneur: Canon Shane Patrick Connolly

ORGAN PRELUDE: A Rigadoon and a Gavotte by Henry Purcell -Canon Adrien Cotta, organist.

Henry Purcell (1659-1695) was an English composer of the Baroque period, generally
considered among the greatest English opera composers. A rigadoon is a lively, cheerful
17th-century French folk and court dance for couples, or a piece of music written in that
quick, jumping rhythm. A gavotte is a moderately fast French peasant dance from the 17th
and 18th centuries, or a piece of music written in that rhythm.

PROOCESSIONAL HYMN: 657 Love divine, all loves excelling
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thy_ _  sal - wva - tion, en - ter ev - ery trem - bling heart
with - out ceas - ing, glo - 1y n thy per - fect love.
crowns be - fore thee, lost n won - der, love, and praise.

Words: Charles Wesley, 1747
Music: Hyfivdol, Rowland Hugh Prichard (1811-1887)

WORDS: by Charles Wesley (1707-1788), an English leader of the Methodist movement. He
was a prolific hymnwriter who wrote over 6,500 hymns during his lifetime. He was a younger
brother of Methodist founder John Wesley.

MUSIC: Hyfrydol (tune) (Welsh, meaning: "delightful”’) was composed by Rowland Huw
(Hugh) Prichard (1811-1887), a Welsh musician. Prichard is chiefly remembered today
as the composer of this tune.



GLORIA: LEVAS 53 - Glory to God, Frank E. White - Cantor & Congregation
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MUSIC NOTES: This setting of the Gloria was written by Frank White, who lived in Georgia
and wrote many gospel songs: one of the most known was "That Heavenly Home."

PSALM: 105:1-6, 23-26, 45c

Antiphon: Sing this line where indicated below
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1 Give thanks to the Lord and call up-[on] his Name; *
make known his deeds a-[mong] the peoples.
2 Sing to him, ... sing [praises] to him, *
and speak of all his [mar]-v’lous works.
3 Glory in his [ho]-ly Name; *
let the hearts of those who seek the [Lord] rejoice.
4 Search for the [Lord and] his strength; *
continually [seek] his face.

Antiphon



PSALM: 105:1-6, 23-26, 45¢c (CONTINUED)

Antiphon: Sing this line where indicated below
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5 Remember the marvels [he] has done,
his wonders and the judgments [of ] his mouth,
6 O offspring of [Abraham] his servant, *
O children of [Jacob] his chosen.
23 Israel came [in]-to Egypt, *
and Jacob became a sojourner in the [land] of Ham.

Antiphon

24 The Lord made his people ex-[ceeding]-ly fruitful; *
he made them stronger [than] their enemies;

25 Whose heart he turned so that they [hated] his people, *

and dealt unjustly [with] his servants.
26 He sent [Moses] his servant, *
and Aaron whom he had chosen. #>¢[Hal-] lelujah!

Antiphon

The psalm is sung in Anglican chant, also known as English chant, a way to sing
unmetrical texts, including psalms and canticles from the Bible, by matching the natural
speech-rhythm of the words to the notes of a simple harmonized melody.

SEQUENCE HYMN: 660 O Master let me walk with thee (vs. 1, 2 before the Gospel, vs. 3, 4).
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1 O Mas-ter, let me walk with thee in low - ly paths of ser - vice free;
2 Help me the slow of heart to move by some clear, win - ning word_ of love;
3 Teachme thy pa - tience;still with thee in clos - er, dear - er com - pa - ny,
_9 4 inI hope thallt sends a shin - ing ray far down the fu - ture's broad-ening way,
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tell me thy se - crett help_ me bear the strain of toil, the fret__ of care
teach me the way - ward feet__ to stay, and guide them in the home-ward way.
in work that keeps faith sweet and strong, in trust that tri-umphs o - ver wrong,
in peace that on - ly  thou_ canst give, with thee, O Mas - ter, let__ me live.

Words: Washington Gladden (1836-1918)
Music: Maryton, Henry Percy Smith (1825-1898)




MUSIC NOTES (previous page):

WORDS: by Washington Gladden (1836-1918), who was called to the First Congregational
Church in Columbus, OH in 1882. He was known for his success in fighting corruption and
for arbitrating strikes. He emphasized applying the gospel to life in America.

MUSIC: Maryton (tune) is by Henry Percy Smith (1825-1898), who was educated at Balliol
College, Oxford and ordained a priest in the Church of England in 1850. Maryton is his only
tune found in contemporary hymnals and is thought to be the only tune he published.

OFFERTORY ANTHEM: Wedding Hymn adapted from the opera Tolomeo (Ptolemy), re di Egitto
(HWV 25) by George Frideric Handel, English translation/arrangement by Walter MacNutt -
Canon Shane Patrick Connolly, tenor.

This hymn is adapted from a sacred aria from Handel's final opera for the Royal Academy of
Music. The 1951 choral arrangement is by Walter Louis MacNutt (1910-1996), a Canadian
organist, choir director, and composer whose output includes numerous choral works, songs,
pieces for solo organ, and works for orchestra. The hymn features sacred words like "Father
in heaven abiding" and prays for a blessed, enduring union and charity and is frequently
arranged for traditional church services, choirs, and solo instruments.

SANCTUS: Santo, santo, santo Argentinian Santo (English, Spanish, English)
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Among the most beautiful and lyrical choruses coming from Latin America, “Santo, Santo, Santo”
is unmatched. Little is known about the origin of this song other than it comes from Argentina
and has become widely used in a variety of denominations—it is now found in over 19 hymnals
and denominational songbooks. The beauty of this hymn is the simplicity of the text as well as
the sweeping melody which succinctly paint a personal, heartfelt image of devotion to God.



FRACTION ANTHEM: LEVAS 270 Lamb of God by Marjorie Landsmark-DelLewis
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world: grant _ us _ peace.

Music: Marjorie Landsmark-DeLewis (1920-2017)
Copyright © August 1990 Marjorie Landsmark-DeLewis

MUSIC NOTES: This setting of the Fraction Anthem is by Marjorie Landsmark-DelLewis
(b. 1930), one of Juilliard’s first African-American graduates, who occupies a well-known
place in the ranks of American dance musicians.

COMMUNION MUSIC: Adagio by Johann Sebastian Bach, a keyboard solo transcription of the
second movement, Adagio, of the Oboe Concerto in D minor by Italian nobleman and composer
Alessandro Ignazio Marcello (1673-1747. The piece is also called the “Bach-Marcello Adagio”
BWYV 974 - Canon Adrien Cotta, piano.

Johann Sebastian Bach (1685-1750) was a German composer and musician of the late
Baroque period. He is well-known for his orchestral music such as the Brandenburg Concertos;
solo instrumental works such as the cello suites and sonatas and partitas for solo violin;
keyboard works such as the Goldberg Variations and The Well-Tempered Clavier; organ works
such as the Schubler Chorales and the Toccata and Fugue in D minor; and choral works such as
the St Matthew Passion and the Mass in B minor.



CLOSING HYMN: 552 Fight the good fight with all thy might
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1 Fight the good fight with all  thy might, Christ is thystrength and Christ thy right;

£

2 Run the straightrace, throughGod's good grace, lift up thine eves and seek his face;

*3 (Castcare a - side, lean on  thy Guide; his bound-less mer - cy will pro- vide;
*4 Faintnot nor fear, his arms are near, he chang-eth not, and thou art dear;
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lay hold on life, and it  shall be thy joy and crown e - ter - nal - ly.

life with its way  be - fore us lies, Christ is the path and Christ the prize.
trust,and thy trust - ing soul shall prove Christ is its life and Christ its love.
on - ly be- lieve, and thou shalt see that Christis  all i all to thee.

Words: John Samuel Buwley Monsell (1811-1875), alt.
Mousic: Pentecost, William Boyd (1847-1928)

WORDS: by John Samuel Bewley Monsell (1811-1875), an Irish Anglican clergyman and prolific
poet who published his verse in eleven volumes. His three hundred hymns, many celebrating the
seasons of the church year, were issued in collections such as Hymns and Miscellaneous Poems
(1837), Spiritual Songs (1857), Hymns of Love and Praise (1863), and The Parish Hymnal (1873).
MUSIC: Pentecost (tune) by William Boyd (1847-1928), who was born in Jamaica, attended
Worcester College Oxford, and was ordained an Anglican priest, eventually becoming Vicar at All
Saints Church, London.

ORGAN POSTLUDE: Rondeau from the suite Abdelazer (Z570) by Henry Purcell -Canon Adrien
Cotta, organist

Henry Purcell (1659-1695), was an English composer of the Baroque period, generally considered
among the greatest English opera composers. The Rondeau is the famous second movement of
Purcell’s incidental music suite for Aphra Behn’s tragedy Abdelazer; or, The Moor’s Revenge. Its
striking D minor melody later achieved widespread modern fame when Benjamin Britten used it as
the core theme for The Young Person's Guide to the Orchestra.

CARILLON POSTLUDE Carillonneur: Canon Shane Patrick Connolly
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Del Himnario
iGloria a Dios!

14° Domingo después de Pentecostés
Propio 17, 30 agosto de 2026

APERTURA

#10 Arriba los Corazones Nestor jacn FC3.586

ESTRIBILLO:

Arriba los corazones,

vayamos todos / al pan de vida
que_es fuente / de gloria_eterna,
de fortaleza / y de_alegria.

1 A Ti acudimos sedientos: Ven, Sefior.
Tenemos fe en tu misterio: Ven, Sefior.
Queremos darte la vida: Ven, Sefior;
con sus dolores y dichas: Ven, Sefior.

2 Queremos ser mas familia: Ven, Sefior,
que nunca nos olvidamos, Ven, Sefior.
En Ti_hallaremos la fuerza, Ven, Sefior,
para_olvidar las ofensas, Ven, Sefor.

3 Queno haya luchas internas, Ven, Sefor,
ni_esclavitud, ni miserias, Ven, Sefior.
Aparta_el odio del mundo, Ven, Sefior,

que_exista_un orden mas justo, Ven, Sefior.

fin: ESTRIBILLO

GLORIA

#1B Gloria Trinitario Mario Aravena FC3.389
https://youtu.be/-OhznnWqA VY ?si=zZNvimTpyzqXEs4iDE

Prefacio en la grabacion, FC3

Al Dios Santo, Uno_y Trino, jGlo-ria!
Enel Cieloy en la Tierra,

(despacio) Glo-ria!

// Al Dios Santo, Uno_y Trino, jGlo-ria!
Enel Cieloy en la Tierra, jGlo-ria! //

Gloria_al Padre Creador, y_a su Hijo Redentor,
Y _al Espiritu de_ Amor, Buen Consoélador,

(rdpido) // Gloria_al Padre, Gloria_al Hijo,
Y al espiritu de_ Amor. //
/I Al Dios Santo, Uno_y Trino, Glo-ria!

Enel Cieloy enla Tierra, /
(despacio) Glo-ria!

f \-
L\'Qs
TRINITY
EPISCOPAL
CATHEDRAL

81 N 2nd Street
San José, CA 95113
cathedral@ trinitysj.org

SECUENCIA
#3 Aleluya Misa Popular, John Schiavone FC3 119
ESTRIBILLO // Aleluya! jAleluya! jAleluya! //

1. La diestra del Sefior ha_hecho prodigios,
La diestra del Sefior nos ha salvado.

2. Resucito6 Jesus de_entre los muertos,
Sobre ¢l la muerte no tendra dominio.

3. Domina Cristo todo_el universo,
Cristo Sefior reina_en su trono.

ESTRIBILLO


https://youtu.be/-OhznnWqAVY?si=zNvmTpyzqXEs4iDE
mailto:cathedral@trinitysj.org

OFERTORIO
#14 Vaso Nuevo (Yo Quiero Ser)

anénimo FC3.498  https://youtu.be/94mPOZRkiFs?si=KddpX2mC3syUV1Ss

1. Gracias / quiero darte por amarme,
Gracias / quiero darte yo_a ti, Sefior.
Hoy / soy feliz / porqué / te conoci,
Gracias / por amarme / a mi también.

ESTRIBILLO

Yo quiero ser, / Sefior amado,

Como_el barro / en manos / del alfarero.
// Toma mi vida, / hazla de nuevo,

yo quiero se-r / un vaso nuevo. //

2. Te/conoci/yte amé-.
Te / pedi perdon / y me_escucha-ste.
Si/te_ofendi, / perdobname, Sefior,
pues te amo / y nunca / te_olvidaré.

fin: ESTRIBILLO

SANTO

#4 Santo wmisa san José, Mary Frances Reza FC3 13
https://youtu.be/ugNmGbcT3MO0?si=3 1 IB3BKGIY{8--WZ

// Santo, Santo, Santo_es el Sefior,
Dios del Universo. //

/I Llenos estan el cielo y la tierra; de tu gloria //
/! iHosanna! jHosanna! // {Hosanna en el cielo! 2x
Bendito el que viene en el nombre del Sefior.

/! iHosanna! jHosanna! // {Hosanna en el cielo! 2x

FRACCION DEL PAN
#5 Cordero de Dios wmisa Melédica, Alejandro Mejia FC3.112

/I Cordero de Dios,

que quitas el pecado del mundo,
Ten piedad de nosotros,

ten piedad de nosotros. //
Cordero de Dios,

que quitas el pecado del mundo,

Danos la paz, danos la paz.
Danos, danos, danos la paz.

Danos, danos, da”nos la paz.

COMUNION

#24 Donde Nace La Flor carios Rosas Fc3.708
https://youtu.be/30W0O2qnr0i8?si=3r-sel6djk_GevLe

1.

Si quierés conocer / los colores mas bellos, /
Ver el agua correr y_oir cantar el ave azul, /
Necesitas beber del manantial del agua viva
Donde brota el amor, donde nace la flor /
Del mas bello color

Si t quieres saber / como son esas flores /
Como es el cantar del ave azul de_aquel lugar /
Todo eso_hallaras al escalar esa montafia /
Donde brota el amor, donde nace la flor /

Del mas bello color

Si caminas con fe, / ti veras esas flores. /

Oiras el cantar del pajarillo y del gorrion /

Veras agua correr, veras a Cristo_en tu hermano /
Donde brota el amor, donde nace la flor /

Del mas bello color

SALIDA

#7 Alabal‘é Manuel José Alonso y José Pagan FC3.618
https://youtu.be/HRTBq0JVrVs?si=LIN4-CO_LAXJobMU
ESTRIBILLO

// Alabaré, alabaré, alabaré, alabaré,

alabaré a mi Sefor. //

1

Juan vio el niimero de los redimidos,
Y todos alababan al Sefor.

Unos oraban, otros cantaban

Y todos alababan al Sefor.

Todos unidos, alegres cantamos
Gloria_y alabanzas al Sefior.
Gloria al Padre, gloria al Hijo,
y gloria al Espiritu de_amor.

Somos tus hijos, Dios Padre eterno,
Tt nos has creado por amor.

Te adoramos, te bendecimos,

y todos cantamos en tu_honor.

: ESTRIBILLO
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